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Ruth Kissling de Bale-Suisse Malerin — Anthems of China

"rp 3 PG AR "Zhonghud Minguo glioge" (National Anthem of the Republic of China)
"= [ FF" "San Min Chu I" (The Three Principles of the People)

Words by: Hu Han-min, Tai Chi-t'ao, Liao Chung-k'ai

Music by: Cheng Mao-Yun

In use: 1930-1949

Often called "San Min Chu I" (pronounced "San Min Joo Ee"), from the first line of the anthem, the lyrics are taken from the text of a
speech given by Dr. Sun Yat Sen, the first president of China (and written by three speech-writers) at the opening ceremony of the
Whampoa Military Academy on June 16, 1924. This speech was designated as the Kuomintang's (KMT) party song in 1928, after
which the KMT then publicly solicited contributions for a tune to fit the words. The melody submitted by Cheng Mao-yun was the
undisputed winner out of 139 contenders. In the late 1920s and early 1930s, the Ministry of Education held two separate competitions
for lyrics for a national anthem, using the KMT party song in the meantime as a temporary national anthem. None of the entries
reviewed by the Ministry of Education were deemed appropriate, so the party's anthem was finally adopted as the official national
anthem of the Republic of China in 1937. When the communists took control of the government in China, the Republic's government
fled to the island of Taiwan, and continued use of the anthem there.

Special thanks to: Josh Lim for some of this information, and to Paul Simon for the sheet music.
See also: Taiwan, Tibet, East Turkestan, China (1911-1912), China (1915-1916), China (1921-1928), China.
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= Ei% , %EF}T% , Sélql.l}in Z%lﬁyi,’ WI%df“mg §u(j) zong; "San min chu I", our aim shall be,

DL DL e K A Y1 jian Mingué, yi jin da tong. To found a free land, world peace be our

: To l—_m e Z1'¢ér dud shi, wéi min qianfeng; stand.

gl % +, Zé,’; S]] {:Ez% , Su ye féi xie, zhliyi shi cong. Lead on comrades, vanguards ye are,

BT HENR, LN, S}‘ﬁ (}in s‘hi }léng, bi )‘(in kji le(‘)ng; Hold fast your aim, by sun and star,
VY Yi xin yi dé, guanche shizhong. Be earnest and brave, your country to save,

%%b%% ’ Mﬁﬁ DAYRN One heart, one soul, one mind, one goal!

—O 1, HARAR !
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Music with Chinese and English lyrics

NATIONAL ANTHEM OF THE REPUBLIC OF CHINA

Dr Sun Yatsen

Translated by Tu Ting-hsiu Music be  Cheng  Mao.yun
Macsioss Accompaniment by Huang Tew
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